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INSTRUKCJA MONTAŻU

ELECTRONIC DOOR STOP – PIVOT MODEL
INSTALLATION MANUAL
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Wyjmij delikatnie fornir 
podważając od boku 
płaskim śrubokrętem.
Gently remove the veneer by 

prying it from the side with a flat-
head screwdriver.

A

Wykręć 4 śruby z gniazd w 
podłużnych wypustkach.

Unscrew the 4 screws from the sockets 
located in the longitudinal protrusions.

SZCZEGÓŁ A
SKALA 1 : 1
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Wysuń odbojnik, kręcąc śrubą 
napędową płaskim śrubokrętem.

Slide out the bumper by turning the drive screw 
with a flat-head screwdriver.

Złap za boki odbojnika i mocno 
pociągnij, aby wyjąć odbojnik z 

obudowy.
Grip the sides of the bumper and pull firmly to remove it 

from the housing.

Umieść stoper w przygotowanym otworze, 
zginając przewód zasilający w wycięciu 
zabezpieczającym przed uszkodzeniem. 

Insert the bumper
 into the prepared opening, bending the power cable into 

the protective notch to prevent damage.
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PODCZAS OSADZANIA 
ODBOJNIKA W PUSZCE 

MONTAŻOWEJ DELIKATNIE 
NIM OBRACAJ ABY PRZEWÓD 

UKŁADAŁ SIĘ WOKÓŁ 
WEWNĘTRZNEJ KRAWĘDZI 

PUSZKI W WYZNACZONEJ DO 
TEGO PRZESTRZENI

WHILE INSERTING THE BUMPER INTO THE 
MOUNTING BOX, GENTLY ROTATE IT TO 

ALLOW THE CABLE TO LAY AROUND THE 
INNER EDGE OF THE BOX WITHIN THE 

DESIGNATED SPACE.
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Przykręć 10 wkrętów 
mocujących do podestu.
Fasten 10 mounting screws to the 

platform.
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Przygotuj odbojnik tak aby otwory łożysk i płyty górnej się pokryły.
Prepare the bumper so that the bearing holes align with the holes in the top plate.
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Ustaw tuleję napędzającą w pozycji aby 
płetwy pokryły się z otworami w płycie 

górnej znajdującej się w odbojniku.
Position the drive sleeve so that the fins align with the 

holes in the top plate located within the bumper.
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Wkręć 4 śruby.
Tighten 4 screws.

Wysuń odbojnik, kręcąc śrubą 
napędową płaskim śrubokrętem.
Extend the bumper by turning the drive screw 

with a flathead screwdriver.

10
Delikatnie nasuń odbojnik na prowadnice 

uważając na łożyska liniowe.
Gently slide the bumper onto the guides, taking care not 

to damage the linear bearings.
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Umieść fornir w 
odbojniku.

Place the veneer inside the 
bumper.
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OZNACZENIE PRZEWODÓW:
WIRE IDENTIFICATION:

BRĄZOWY  (+)
BROWN  (+)
BIAŁY  (-)
WHITE  (−)
ZÓŁTY  (kontaktron)
YELLOW  (Reed switch)
ZIELONY  (kontaktron)
GREEN  (Reed switch)
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